
年度 /AY 2024 年度実施 
研究科 /Graduate School ⽂学研究科 
課程 /Program 博⼠課程 前期課程 
専攻・コース等 /Major, Course ⼈⽂学専攻 中国⽂学・思想専修 
⼊試⽅式 /Admission Method ⼀般⼊学試験・社会⼈⼊学試験・外国⼈留学⽣⼊学試験 
試験科⽬ /Exam Subject 専⾨科⽬ 
実施⽇（試験⽇） /Exam Date 2024 年 9 ⽉ 7 ⽇ 

解答⼜は解答例及び出題意図 
Answer or example of answer  

Intent of the question 
（試験問題⾃体を公開しない場合はその理由） 

(Reasons for not publishing exam questions) 
問⼀ 
 中国⽂学史・思想史において重要な作品や著作の作者を問う問題である。いずれも中国
⽂学思想史上における基本的な作品であり、受験⽣の基礎知識を問うた。 
問⼆ 
 中国⽂学史・思想史における作品や作者、または重要な項⽬について簡単に説明させる
問題である。⼤学院での学習においては、それぞれの専⾨とする分野だけではなく、ひろ
く中国⽂学思想史の流れを理解し、その中で各⾃の研究対象の位置づけを⾏う必要があ
る。本問題は、そうした中国⽂学思想史の概要の理解度と簡潔に説明する表現⼒とを問う
た。 
問三 
 いくつかの中国⽂学史・思想史上のトピックについて選択し、概説させる問題である。
特定の問題について、問⼆よりも詳細に説明させることにより、中国⽂学史・思想史の理
解度を問い、また内容説明を的確に⾏う⼒を問うた。 
問四 
 「外国⼈留学⽣⼊学試験」の受験⽣を対象とする問題である。基本的な古典詩⽂を出題
し、その読解⼒と漢⽂訓読の能⼒を問うている。本学⼤学院の授業では、中国古典詩⽂の
読解法として漢⽂訓読を⽤いることがあり、受験⽣が漢⽂訓読の⼒をどれくらい⾝につ
けているかをはかっている。本学の「外国⼈留学⽣⼊学試験」では、語学試験が免除され
ているので、中国古典詩⽂の読解⼒と⽇本語への翻訳能⼒を問うた。 

 



年度 /AY 2024 年度実施 
研究科 /Graduate School ⽂学研究科 
課程 /Program 博⼠課程 前期課程 
専攻・コース等 /Major, Course ⼈⽂学専攻 中国⽂学・思想専修 
⼊試⽅式 /Admission Method ⼀般⼊学試験 
試験科⽬ /Exam Subject 外国語科⽬（中国語） 
実施⽇（試験⽇） /Exam Date 2024 年 9 ⽉ 7 ⽇ 

解答⼜は解答例及び出題意図 
Answer or example of answer  

Intent of the question 
（試験問題⾃体を公開しない場合はその理由） 

(Reasons for not publishing exam questions) 
問⼀ 

宋・周密『癸⾟雑識』（中華書局、1997 年）より出題した。中国⽂学や中国思想を学ぶ
上で必要な基礎的な読解⼒が⾝に付いているかを問うものである。採点に際しては、特
に、重要単語、句形、語法といった漢⽂訓読に関する技法を⼗分に理解しているか、本⽂
の内容を正確に読み取り、それを正しく訓読処理できているか、といった点を重視した。 
 
問⼆ 

王志松「梁啓超与《和⽂漢読法》̶̶“訓読”与東亜近代翻訳網絡形成之⼀側⾯」（『⽇語
学習与研究』2012 年第 2 期総 159 号）より出題した。現代中国語の⽂章を読解するため
の基礎的な読解⼒が⾝に付いているかを問うものである。採点に際しては、特に、現代中
国語の⽂章を正確に読み取り、それを⾃然で過不⾜ない⽇本語として訳出することがで
きるか、本⽂中で述べられている翻訳の問題と歴史的背景について⼗分に理解できてい
るか、といった点を重視した。 
 
 

 



年度 /AY 2024 年度実施 
研究科 /Graduate School ⽂学研究科 
課程 /Program 博⼠課程 前期課程 
専攻・コース等 /Major, Course ⼈⽂学専攻 中国⽂学・思想専修 
⼊試⽅式 /Admission Method ⼀般⼊学試験・社会⼈⼊学試験・外国⼈留学⽣⼊学試験 
試験科⽬ /Exam Subject 専⾨科⽬ 
実施⽇（試験⽇） /Exam Date 2025 年 2 ⽉ 8 ⽇ 

解答⼜は解答例及び出題意図 
Answer or example of answer  

Intent of the question 
（試験問題⾃体を公開しない場合はその理由） 

(Reasons for not publishing exam questions) 
問⼀ 
 中国⽂学史・思想史において重要な作品や著作の作者を問う問題である。いずれも中国
⽂学思想史上における基本的な作品であり、受験⽣の基礎知識を問うた。 
問⼆ 
 中国⽂学史・思想史における作品や作者、または重要な項⽬について簡単に説明させる
問題である。⼤学院での学習においては、それぞれの専⾨とする分野だけではなく、ひろ
く中国⽂学思想史の流れを理解し、その中で各⾃の研究対象の位置づけを⾏う必要があ
る。本問題は、そうした中国⽂学思想史の概要の理解度と簡潔に説明する表現⼒とを問う
た。 
問三 
 いくつかの中国⽂学史・思想史上のトピックについて選択し、概説させる問題である。
特定の問題について、問⼆よりも詳細に説明させることにより、中国⽂学史・思想史の理
解度を問い、また内容説明を的確に⾏う⼒を問うた。 
問四 
 「外国⼈留学⽣⼊学試験」の受験⽣を対象とする問題である。基本的な古典詩⽂を出題
し、その読解⼒と漢⽂訓読の能⼒を問うている。本学⼤学院の授業では、中国古典詩⽂の
読解法として漢⽂訓読を⽤いることがあり、受験⽣が漢⽂訓読の⼒をどれくらい⾝につ
けているかをはかっている。本学の「外国⼈留学⽣⼊学試験」では、語学試験が免除され
ているので、中国古典詩⽂の読解⼒と⽇本語への翻訳能⼒を問うた。 

 



年度 /AY 2024 年度実施 
研究科 /Graduate School ⽂学研究科 
課程 /Program 博⼠課程 前期課程 
専攻・コース等 /Major, Course ⼈⽂学専攻 中国⽂学・思想専修 
⼊試⽅式 /Admission Method ⼀般⼊学試験 
試験科⽬ /Exam Subject 外国語科⽬（英語） 
実施⽇（試験⽇） /Exam Date 2025 年 2 ⽉ 8 ⽇ 

解答⼜は解答例及び出題意図 
Answer or example of answer  

Intent of the question 
（試験問題⾃体を公開しない場合はその理由） 

(Reasons for not publishing exam questions) 
問１ 

Yan Zhitui 著, Zong Fuchang 訳 "Admonitions for the Yan Clan−A Chinese Classic on 
Household Management",Foreign Languages Press,2004 より出題した。 

英語の読解⼒はもとより、中国⽂学や中国思想を学ぶ上で必要な基礎的な知識が⾝に
付いているかを問うものである。この本は中国の古典である南朝末・顔之推『顔⽒家訓』
の英訳であり、語句や内容から古典を訳したものだということに気づけるかがポイント
である。採点に際しては、英語の⽂章を正確に読み取り、それを⾃然で過不⾜ない⽇本語
として訳出することができるか、本⽂中で述べられている内容について⼗分に理解でき
ているかといった点を重視した。 
 
 

 



年度 /AY 2024 年度実施 
研究科 /Graduate School ⽂学研究科 
課程 /Program 博⼠課程 前期課程 
専攻・コース等 /Major, Course ⼈⽂学専攻 中国⽂学・思想専修 
⼊試⽅式 /Admission Method ⼀般⼊学試験 
試験科⽬ /Exam Subject 外国語科⽬（中国語） 
実施⽇（試験⽇） /Exam Date 2025 年 2 ⽉ 8 ⽇ 

解答⼜は解答例及び出題意図 
Answer or example of answer  

Intent of the question 
（試験問題⾃体を公開しない場合はその理由） 

(Reasons for not publishing exam questions) 
問⼀ 

明・鄧⼠⿓『国朝典故』巻 80（北京⼤学出版社、1993 年）より出題した。中国⽂学や
中国思想を学ぶ上で必要な基礎的な読解⼒が⾝に付いているかを問うものである。採点
に際しては、特に、重要単語、句形、語法といった漢⽂訓読に関する技法を⼗分に理解し
ているか、本⽂の内容を正確に読み取り、それを正しく訓読処理できているか、といった
点を重視した。 
 
問⼆ 

劉海峰「科挙制⻑期存在原因析論」（『科挙制与「科挙学」』、貴州教育出版社、2004 年）
より出題した。現代中国語の⽂章を読解するための基礎的な読解⼒が⾝に付いているか
を問うものである。採点に際しては、特に、現代中国語の⽂章を正確に読み取り、それを
⾃然で過不⾜ない⽇本語として訳出することができるか、本⽂中で述べられている科挙
について⼗分に理解できているか、といった点を重視した。 
 

 



年度 /AY 2024 年度実施 
研究科 /Graduate School ⽂学研究科 
課程 /Program 博⼠課程 後期課程 
専攻・コース等 /Major, Course ⼈⽂学専攻 中国⽂学・思想専修 
⼊試⽅式 /Admission Method ⼀般⼊学試験 
試験科⽬ /Exam Subject 外国語科⽬（中国語） 
実施⽇（試験⽇） /Exam Date 2025 年 2 ⽉ 8 ⽇ 

解答⼜は解答例及び出題意図 
Answer or example of answer  

Intent of the question 
（試験問題⾃体を公開しない場合はその理由） 

(Reasons for not publishing exam questions) 
問⼀ 

後秦・王嘉撰、蕭綺録・⻫治平校注『拾遺記校注』（中華書局、1981 年）より出題した。
中国⽂学や中国思想を学ぶ上で必要な基礎的な読解⼒が⾝に付いているかを問うもので
ある。また注釈の読み⽅が理解できているかを問うた。採点に際しては、特に、重要単語、
句形、語法といった漢⽂訓読に関する技法を⼗分に理解しているか、注釈を参考にして本
⽂の内容を正確に読み取り、それを正しく訓読処理できているか、といった点を重視し
た。 
 
問⼆ 

公維軍『《管⼦》"神話歴史"研究』（⼈⺠出版社、2024 年）より出題した。現代中国語の
⽂章を読解し、論旨を読み取る⼒が⾝に付いているかを問うものである。採点に際して
は、特に、現代中国語の⽂章を正確に読み取り、それを⾃然で過不⾜ない⽇本語として訳
出することができるか、本⽂中で述べられている古典の問題や論の展開について⼗分に
理解できているか、といった点を重視した。 
 
 

 



年度 /AY 2024 年度実施 
研究科 /Graduate School ⽂学研究科 
課程 /Program 博⼠課程 後期課程 
専攻・コース等 /Major, Course ⼈⽂学専攻 中国⽂学・思想専修 
⼊試⽅式 /Admission Method ⼀般⼊学試験 
試験科⽬ /Exam Subject 外国語科⽬（英語） 
実施⽇（試験⽇） /Exam Date 2025 年 2 ⽉ 8 ⽇ 

解答⼜は解答例及び出題意図 
Answer or example of answer  

Intent of the question 
（試験問題⾃体を公開しない場合はその理由） 

(Reasons for not publishing exam questions) 
問１ 

Biwu Shang"Unnatural narratology and Zhiguai tales of the six dynasties in China",
（Neohelicon (2018) 45）より出題した。 

英語の読解⼒はもとより、中国⽂学や中国思想を学ぶ上で必要な基礎的な知識が⾝に
付いているか、論旨を理解できるかを問うものである。この論⽂は、六朝の物語論および
志怪について論じたもので、出題した部分は志怪の特徴と、例としていくつか典型的な話
を挙げて概要を述べている。採点に際しては、英語の⽂章を正確に読み取り、それを⾃然
で過不⾜ない⽇本語として訳出することができるか、本⽂中で述べられている内容や、論
の展開が⼗分に理解できているかといった点を重視した。 
 

 




